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บทคัดย่อ 

 บทความนี้มุ่งศึกษากวีนิพนธ์ชุด “หัวใจห้องที่ห้า” ของอังคาร จันทาทิพย์ โดย

ใช้มโนทัศน์สัมพันธบทผลการศึกษาพบว่า กวีใช้สัมพันธบทเพื่อประกอบสร้างตัวบท 4 

ลกัษณะ คือ การสร้างสมัพนัธบทกบัตวับทวรรณกรรม การสร้างสมัพนัธบทกบัสถานทีห่รอื

เหตุการณ์ในประวตัศิาสตร์และปรากฏการณ์ทางสงัคม การสร้างสัมพนัธบทกบังานวชิาการ 

โดยใช้รปูแบบงานวิชาการและสายตานักวชิาการในการมองเรือ่งต่างๆ และการสร้างสมัพนัธ

บทกับชดุสญัญะทางวฒันธรรม ทัง้วฒันธรรมพทุธศาสนา วฒันธรรมท้องถิน่ และวฒันธรรม

ประชานิยม  เม่ือวิเคราะห์วัตถุประสงค์ พบว่า กวีใช้สัมพันธบทเพื่อแสดงตัวตน เพื่อ

ประกอบสร้างความหมายและความจริง  และสร้างความหมายใหม่ให้กับบทกวี

ค�าส�าคัญ: สัมพันธบท หัวใจห้องที่ห้า หลังสมัยใหม่

สัมพันธบทในกวีนิพนธ์ ‘หัวใจห้องที่ห้า’ : 
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Abstract

 This article aims to study AngkanChanthathip’s poetry ‘The Heart’s 

Fifth Chamber’ by applying the concept of intertextuality. The results revealed 

that the intertextuality method was used for constructing poems into four char-

acteristics: a constructing of intertextuality and literature, a constructing of 

intertextuality and settings or historical events and social phenomena, a con-

structing of intertextuality and academic works through the perspective of 

scholar and in academic form, a constructing of intertextuality and a set of 

cultural semiotic which included Buddhist culture, local culture, and popular 

culture. It is found that the poet uses intertextuality for the purpose of express-

ing himself and constructing of meaning, truth, and poetry.

Keywords : intertextuality  ‘The Heart’s Fifth Chamber’ Postmodern
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บทนำา 

 ‘หัวใจห้องทีห้่า’เป็นรวมบทกวนีพินธ์รางวลัวรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเยีย่มแห่ง

อาเซียน ประจำาปีพุทธศักราช 2555 ผลงานเล่มที่ห้าของอังคาร จันทาทิพย์ ต่อจาก “ความ

รกัของคนเศร้า”, “วมิานลงแดง”, “ทีท่ี่เรายนือยู”่, และ “หนทางและทีพ่กัพงิ” เนือ้หาภายใน

เล่มนี้แบ่งออกเป็นสองภาค ภาคแรกชื่อ “หัวใจห้องท่ีห้า” ตามช่ือหนังสือ ภาคหลังชื่อ 

“นิทานเดินทาง”

 ความโดดเด่นของรวมบทกวีนิพนธ์เล่มนี้หากพิจารณาจากบทวิจารณ์ของนัก

วิจารณ์วรรณกรรมแล้วจะพบว่าต่างมองไปที่เนื้อหาของตัวบทกวี ซึ่งเป็นแก่นแกนสำาคัญ

ของหนงัสอืรวมบทกวมีาเสมอ อาท ิ “...ภาคแรกเป็นการมองออกไปข้างนอก ส�ารวจความ

เป็นไปของโลกรอบตัว ณ ขณะปัจจุบัน ในมุมมองของเขา นี่คือโลกที่เต็มไปด้วยความขัด

แย้ง อันเป็นผลพวงจากหัวใจที่ปิดล็อก และพวกเราก�าลังก้าวเดินลงไปสู่จุดตกต�่าที่สุดของ

มนษุยชาต”ิ (จรญูพร ปรปักษ์ประลยั. 2555) ท่ีว่า “...มสีาระเน้ือหาหนักแน่นและครอบคลมุ

ในมิตคิวามคดิทีแ่ยบยลทีส่ดุเท่าที ่‘องัคาร จนัทาทพิย์’ ได้สร้างสรรค์มา... มนัเป็นเน้ืองาน

ที่มีที่มาท่ีไป ที่ถูกสืบค้นอย่างมุ่งมั่นต้ังใจ ทั้งด้วยประสบการณ์ตรงและด้วยการเคี่ยวกร�า

ด้านความรูส้กึและส�านึกทีผ่ลบิานและขยายตวัอย่างมีพลงัใจ การมองโลกอย่างเป็นองค์รวม

ขององค์รวม (Holistic Worldview) การรูจ้กัเชือ่มโยงและแยกแยะประเดน็เพือ่จดัวางไว้เป็น

หัวใจของกวีนิพนธ์ในแต่ละบท นับเป็นกุญแจดอกส�าคัญที่ท�าให้ ‘อังคาร จันทาทิพย์’ 

สามารถไขเข้าไปสูป่ระตกูลแห่งปรศินาของโลกและชวีติ” (สกลุ บุณยทตั, 2555) สอดคล้อง

กับคำากล่าวของ ม.ร.ว. สุขุมพันธุ์ บริพัตร ประธานการประกาศรางวัลซีไรต์ ประจำาปี

พทุธศกัราช 2555 ทีว่่า “คณะกรรมการตดัสนิให้ความเหน็ถงึผลงานตรงกนัว่าเป็นงานเขยีน

ร่วมสมัยหากเปรียบเป็นอาหารคือฟิวชันฟู้ด ท่ีมีความโดดเด่น ในรสชาติทางภาษา ลีลา

การน�าเสนอ ตลอดจนเนื้อหาที่เข้มข้น สะท้อนแง่มุมสังคมและวิถีมนุษย์ได้อย่างมีชั้นเชิง 

หลากหลายด้วยจังหวะน�้าเสียงและจินตนาการมีอัตลักษณ์เฉพาะตัว น�าสิ่งคุ้นเคยมาปรับ

เปลี่ยนให้เป็นเรื่องใหม่จึงได้ความสดใหม่ ตระหนักรู้ถึงรากเหง้าทางประวัติศาสตร์ทิ้งค้าง

ประเดน็ค�าถามทีค่่อนข้างย้อนแย้งให้ผูอ่้านได้ขบคดิต่อประหนึง่การเดนิทางชวิีตของมนษุย์

ที่ยังไม่จบสิ้นง่ายๆ นอกจากนี้งานเขียนยังเน้นย�า้ถึงคนไร้บ้าน คนพลัดถิ่น คนกลุ่มน้อย

เชื่อมโยงเรื่องเล่าในอดีตกับวิถีปัจจุบัน เป็นการปะทะสังสรรค์ท่ามกลางความหลากหลาย

ทางวัฒนธรรมโดยแบ่งเป็น 2 ภาคคือ หัวใจห้องท่ีห้าและนิทานเดินทาง” (ข่าวศิลป
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วฒันธรรม. 2556) คำากล่าวน้ีสะท้อนถงึมมุมองต่อเนือ้หาของคณะกรรมการผูต้ดัสินในปีนัน้

ได้เป็นอย่างดี

 เม่ือพจิารณาบทวจิารณ์จะเหน็ลกัษณะของ “หวัใจห้องทีห้่า” ว่ากล่าวถงึโลกและ

ชีวิต รูปแบบการวางโครงเรื่องของหนังสือ แบ่งออกเป็นสองภาค ภาคแรก ใช้ชื่อว่า “หัวใจ

ห้องทีห้่า” และภาคหลงั “นทิานเดนิทาง” การแบ่งภาคของเนือ้หามส่ีวนสำาคญั เพราะเนือ้หา

ในภาคแรกเปรยีบกบัการเดนิทางไปในโลกกว้างด้วยการเปิดหวัใจห้องพเิศษมามองโลก มอง

ปัญหาสงัคม ส่วนในภาคนทิานเดนิทาง คอืการเดนิทางย้อนกลับไปในเส้นทางชวีติเดมิ ดงั

ในบทกวีที่ว่า“เดินทางไกลในทางเก่า” เล่าถึงเรื่องราวพื้นถิ่นอีสานเป็นส่วนใหญ่ ทั้งตำานาน 

นิทาน ความเชื่อ รวมไปถึงวิถีชีวิต ทั้งนี้ รูปแบบการเล่าเรื่องนี้กวีหรือบรรณาธิการน่าจะมี

เหตุผลหรือแนวคิดบางประการในการกำาหนดวิธีการนำาเสนอเนื้อหาของสาร 

 จากข้อมูลพบว่ามกีารวจิารณ์รวมบทกวเีล่มนี้ในเชงิเนือ้หามากพอสมควร ทำาให้

ผูอ่้าน ผูฟั้งได้เข้าถงึแก่นแกนของสารหรอืเนือ้หาทีก่วปีระสงค์จะนำาเสนอได้ลึกซึง้ยิง่ขึน้ แต่

มีสิง่หน่ึงทีน่่าสนใจในกวนีพินธ์ชดุนี ้กค็อื รปูแบบของการเล่าเร่ืองและการวางโครงเร่ือง ที่

กวีมีความตั้งใจจะนำาเสนอโดยไม่ใช่วิธีการรวบรวมงานจากที่ต่างๆ มาตีพิมพ์เพียงเท่าน้ัน 

แต่พบว่า บทกวีผ่านการวางโครงเรื่อง เนื้อหา แนวคิด มาเป็นอย่างดี อีกทั้งมีการกล่าวถึง

การแก้ไขต้นฉบบัไว้ด้วย ชี้ให้เหน็ว่ารวมบทกวนีพินธ์เล่มนีม้กีารใช้กลวธิีในการเขยีนทีพ่เิศษ 

และเม่ือพิจารณาเนือ้หาอย่างละเอยีดแล้วพบว่ามกีารอ้างองิเชือ่มโยงตวับท(text) หลายตวั

บท ปรากฏลักษณะสัมพันธบท (intertextuality) จำานวนมาก จึงน่าสนใจว่า กวีนิพนธ์

ชุด“หัวใจห้องท่ีห้า” มีลักษณะสัมพันธบทกับตัวบทอื่นๆ อย่างไรบ้าง และวัตถุประสงค์ใน

การประกอบสร้างสมัพนัธบทนีค้อือะไร ในบทความนีจ้ะกล่าวถงึแนวคดิสัมพนัธบทเป็นพืน้

ฐานเพื่อปูพื้นความเข้าใจในขั้นต้น จากนั้นจะกล่าวถึงลักษณะสัมพันธบทในบทกวี ต่อจาก

นั้นจะวิเคราะห์วัตถุประสงค์ในการสร้างสัมพันธบทของกวี เพื่อนำาไปสู่บทสรุปเกี่ยวกับ

ลักษณะการใช้สัมพันธบทที่สัมพันธ์กับพันธกิจของกวีในบริบทวรรณกรรมหลังสมัยใหม่

“สัมพันธบท” ในฐานะเครื่องมือในการวิเคราะห์วรรณกรรม

 ลักษณะความเป็นสัมพันธบท (intertextuality) คือ จากการกล่าวถึงตัวบท(text) 

อื่น เป็นการนำาตัวบทอื่นที่ปรากฏก่อนแล้วในบริบททางสังคมของผู้แต่ง เช่น ตัวบท

วรรณกรรม ตัวบทภาพยนตร์ ตัวบทงานศิลปะ  ตัวบทเรื่องเล่าทางประวัติศาสตร์  ตัวบท

คำากล่าวของบคุคล ตวับทข่าวสาร ตวับทเพลง เป็นต้น มากล่าวซำา้อกีคร้ังหนึง่ ในงานเขยีน
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เพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะของผู้แต่ง ส่วนลักษณะสัมพันธบทที่ประกอบสร้างผ่านรหัสทาง

วัฒนธรรม คือการอาศัยบริบททางวัฒนธรรมในสังคมนั้นๆ มาประกอบสร้างตัวบทขึ้นใหม่ 

แต่มีการอ้างอิงหรือพาดพิงตัวบททางวัฒนธรรมที่มีมาก่อนด้วย

 สัมพันธบทเป็นมโนทัศน์ที่นักคิดแนวหลังสมัยใหม่ (postmodern) นำามาใช้

อธิบายเรือ่งตวับทวรรณกรรม หลงัจากทีม่กีารขานรบัทฤษฎกีารวจิารณ์ทีม่ชีือ่เสียงของโรล็

องด์บาร์ตส์ นักปราชญ์ชาวฝรั่งเศส ซ่ึงเขียนบทความเรื่อง “The Death of the Author” 

เม่ือ ค.ศ.1968 บทความนีจ้ดุประกายความคดิทีว่่านกัประพนัธ์มไิด้อยู่ในฐานะผู้สร้างสรรค์

ผลงานวรรณกรรมอีกต่อไป และตัวบทมิได้เป็นผลผลิตของอัจฉริยภาพของผู้แต่ง แต่เป็น

พื้นที่หลากหลายมิติที่เปิดให้ข้อเขียนจากแหล่งต่างๆได้มาปะทะสังสรรค์กัน ทั้งนี้ ไม่มีข้อ

เขียนใดที่เป็นของแท้ดั้งเดิมแม้สักชิ้นเดียว ตัวบทคือผ้าถักทอด้วยสารพัดข้อความซึ่งมา

จากแหล่งข้อมูลวัฒนธรรมอันหลากหลาย (ชูศักดิ์ ภัทรกุลวณิชย์. 2545:14)คำาอธิบายนี้ 

ทำาให้เหน็ว่า“ตัวบท” (text) มคีวามหมายกว้างมาก ทัง้นีน้พพร ประชากลุ (2543: 175-177)

ได้อธิบายถึงความสัมพันธ์ระหว่างตัวบทในลักษณะของสัมพันธบทไว้ว่า “ตัวบทหนึ่งๆ มี

ความสัมพันธ์เชื่อมโยงกับตัวบทอื่นๆ ที่ปรากฏอยู่ในยุคสมัยเดียวกันหรือในยุคสมัยก่อน

หน้าไม่มากก็น้อย โดยที่ความสัมพันธ์เชื่อมโยงดังกล่าวมีหลักฐานยืนยันได้ในตัวบทชิ้นท่ี

พิจารณาเป็นหลักอยู่”

 แกรแฮมอัลเลน (Graham Allen. 2002) นำาเสนอแนวคิดเร่ืองสัมพันธบท ใน

หนังสือชื่อ intertextualityโดยอ้างอิงแนวคิดของนักวิชาการสำาคัญหลาย เช่น โรล็องด์บาร์

ตส์(Roland Barthes)เฟอร์ดินานด์เดอโซซูร์ (Ferdinand de Saussure) มิคาอิลบาคห์ติน 

(MikailM.Bakhtin) เจอราร์ด เจเน็ตต์ (Gérard Genette) มิคาเอลริฟฟาแตร์ (Michael 

Riffaterre) และจูเลีย คริสเตวา (Julia Kristeva)นับเป็นตำาราวิชาการเล่มแรกๆ ที่เชื่อมโยง

ภาพของการศึกษาสัมพันธบท 

 จูเลีย คริสเทวา (Julia Kristeva) เสนอว่าตัวบทไม่ได้มีความโปร่งใส แต่บรรจุไว้

ด้วยอุดมการณ์ต่างๆ นานา ดังนั้น การเขียนหรือการพูดจึงมิได้เป็นเพียงการส่ือสารหรือ

การถ่ายทอดข้อความจากคนหนึ่งไปสู่อีกคนหนึ่ง แต่เป็นการเขียน/พูดที่เป็นปฏิบัติการ

(Practice) และมผีลผลติ (productivity)  กล่าวคอื ตวับทมิได้หยดุนิง่ แต่นำาไปสู่การงอกเงย

ความหมายให้แก่ตวับทอืน่ๆ ต่อไปไม่สิน้สดุ ในแง่นี ้ตวับทหนึง่จงึไม่ได้มีเอกลักษณ์โดยตวั

มันเอง แต่หากเป็นการหยิบยืมรูปแบบและเนื้อหาของตัวบทที่มีอยู่ก่อนแล้วมาประกอบ

สร้างขึ้นมาใหม่ (Allen. 2000: 27-37 อ้างถึงใน สุรสมกฤษณะจูฑะ. 2551: 209) โดยตัว
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วรรณกรรมเป็นประดิษฐกรรมของระบบ รหัส และขนบต่างๆ ซึ่งสืบทอดผ่านมาโดยงาน

วรรณกรรมที่มีมาก่อนแล้ว แนวคิดนี้เชื่อว่าระบบ รหัส และขนบต่างๆ ของรูปแบบศิลปะ 

และจากวัฒนธรรมในสังคมนั้นมีผลต่อการสร้างความหมายให้แก่งานวรรณกรรมทั้งส้ิน 

กรอบความคิดเช่นนี้เองที่เรียกว่า Intertexualityหรือ สหบท/สัมพันธบท ซึ่งเชื่อว่าการอ่าน

จะนำาพาผู้อ่านไปสู่ตาข่ายแห่งความสมัพนัธ์เชือ่มโยงกบัตวับทต่างๆ การจะตคีวาม หรอืค้น

พบความหมายของสิง่ท่ีอ่านนัน้จะต้องกระทำาผ่านร่องรอยของความสัมพนัธ์ต่างๆ ทีต่วับท

หนึ่งมีกับตัวบทอื่นๆอีกมากมาย ดังนั้น “การอ่าน” จึงกลายเป็นสิ่งที่ดำารงอยู่ระหว่างตัวบท

หนึ่งและตัวบทอื่นๆ ทั้งหมดที่ถกูอ้างถึงและมคีวามสัมพันธก์ันอยู่ เป็นการเคลื่อนทีจ่ากตัว

บทซึง่เป็นอสิระสูต่าข่ายแห่งความสมัพนัธ์ ด้วยเหตน้ีุนีเ่อง ตวับทจงึได้กลายไปเป็นสัมพนัธ

บท (พิเชฐแสงทอง.2555: 264)

 สรุปได้ว่า สัมพันธบท(intertextuality) จึงหมายถึง การพิจารณางานประพันธ์

เป็นตัวบท (text) ที่ประกอบสร้างขึ้นจากตัวบทอื่นๆหรือรหัสทางวัฒนธรรมต่างๆที่ปรากฏ

ก่อนแล้วในวรรณกรรม ในงานศลิปะแขนงต่างๆ  และในบริบทสังคมวฒันธรรม การประกอบ

สร้างความหมายของตัวบทใหม่ขึ้นอยู่กับการตีความหรือการอ่านโดยเชื่อมโยงรหัสทาง

วัฒนธรรมเข้าด้วยกันของผู้อ่าน

ลักษณะสัมพันธบทของกวีนิพนธ์ “หัวใจห้องที่ห้า”

 ผลการศกึษาลกัษณะความเป็นสมัพนัธบทใน “หวัใจห้องทีห้่า”พบว่า มกีารใช้สัม

พันธบทในบทกวีอยู่ 4 ลักษณะคือ 

 1.สัมพนัธบทกับตัวบทวรรณกรรมในบทกวีปรากฏลักษณะสัมพนัธบทกับตัวบท

วรรณกรรมอยู่หลายบท ซ่ึงแต่ละบทท่ีมีการอ้างอิงตัวบทอ่ืนต่างมีเป้าหมายในการอ้างอิง

แตกต่างกัน ทั้งนี้สามารถแบ่งย่อยได้ 3 ประเภท ได้แก่ 

  1.1 สมัพนัธบทกบัตวับทวรรณกรรมจนี พบว่ากวไีด้ใช้ตวับทวรรณกรรม

จีนลายลักษณ์เพื่อนำาเสนอภาพจินตนาการของตน ดังตัวอย่างจากภาคหลัง นิทานเดิน

ทางในบท ความฝัน ‘เรื่องที่ 1’ ที่ว่า

  ‘ข้าพเจ้าเดินเข้าไปในภาพเขียน...

  บทอ�าลาเพื่อนเก่า ‘เมิ่งเฮ่าหราน’

  เปลี่ยวกังวานบทกวี ‘ท่านหลี่ไป๋’

  แยงซีเกียง ใบไม้ผลัดเพิ่งผลิใบ

  โดดเดี่ยวในเดือนสามงดงามนั้น...
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ในกวีนพินธ์บทนี ้ได้อ้างอิง บทกวี ‘ส่งเม่ิงเฮ่าหรานไปก่วงหลงิ’ ของ ‘หลี่ไป๋’ กวสีมยัราชวงศ์

ถัง และอีกบทใน ความฝัน ‘เรื่องที่ 2’ ก็ปรากฏลักษณะสัมพันธบทกับบทกวีจีนของกวีเถา

หยวนหมิง คือ “ข้าพเจ้าท่องเที่ยวไป...สู่นาไร่เรือกสวน ‘เถาหยวนหมิง’ฟังเร่ืองราวหลง

เลือกแพร่งทางแย่งชิงบ้านพักพิงทิ้งร้างไปนานหลายปี...”

 การอ้างถึงบทกวีชื่อดังของกวีจีนสองท่าน คือ หลี่ไป๋ และเถาหยวนหมิง ซึ่งนำา

มาจากหนังสือ‘หยกใสร่ายคำา’ พระราชนิพนธ์แปลบทกวีจีน ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุ

ดาฯ สยามบรมราชกุมารี ดังที่อังคารอ้างอิงว่า “เก็บความ- บันดาลใจเบื้องแรกจาก ‘หอก

ระเรียนเหลือง ส่งเมิ่งเฮ่าหรานไปก่วงหลิง’ ของ ‘หลี่ไป๋’กวีสมัยราชวงศ์ถัง, ‘กลับสู่นาสวน 

บท 1, บท 2’ ‘ดื่มเหล้า บท 5,บท 8’ ของ ‘เถาหยวนหมิง’ กวีสมัยราชวงศ์จิ้นตะวันออก. 

‘หยกใสร่ายค�า’ พระราชนิพนธ์แปลบทกวีจีน ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรม

ราชกมุาร”ี ลกัษณะสมัพนัธบททีก่วปีระกอบสร้างมถีงึสีช้ั่น ในชัน้แรกอ้างถึงพระราชนพินธ์

ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี ชั้นที่สองคือ อ้างถึงตัวบทกวีนิพนธ์

ของกวีจีนทั้งสองท่าน ชั้นที่สาม คือความหมายในตัวบท และชั้นท่ีส่ีคือการอ้างถึงบทกวี

ชั้นที่สามเพื่ออ้างถึงแรงปรารถนาของตนเองในการปะทะสังสรรค์ของตัวบท

 สมัพนัธบททัง้สีช่ัน้ในกวนีพินธ์บทนีแ้สดงให้เหน็ว่าพืน้ท่ีในบทกวหีนึง่บทเป็นเวที

ในการแสดงความหมายทีห่ลากหลาย เช่นความหมายแรก อาจเป็นการชืน่ชมในพระปรชีา

สามารถของสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี จึงยกเอาตัวบทจากหนังสือ 

หยกใสร่ายคำา มาใช้ในการอ้างถึง อีกความหมายคือ การชื่นชมในความสามารถของกวีจีน

ทั้งสองท่าน หลี่ไป๋และเถาหยวนหมิงกวีเอกของจีน ที่สาม คือ ตัวบทที่กวีทั้งสองได้เขียน

ขึ้น แล้วกวีนำามาบอกเล่าและแสดงบทบาทสมมติว่าตัวเองฝันว่าได้เข้าไปอยู่ในบทกวีนั้น 

ดังนั้น การเข้าถึงความหมายชั้นที่สี่ คือการเอาตัวเองเข้าไปในตัวบท การเข้าไปในตัวบท

อาจหมายถึงกวีประสงค์ให้ตวับทบอกเล่าแรงปรารถนาของตน ดงัคำาประพนัธ์ทีว่่า“ข้าพเจ้า

ท่องเทีย่วไป…สูน่าไร่เรอืกสวน…บ้านพักพงิทิง้ร้างไปนานหลายปี ท่านกวีกลับคนืสูน่าสวน” 

ความประสงค์ของกว ีคอื ต้องการจะประกอบสร้างความปรารถนาของตนผ่านบทกว ี“ความ

ฝัน”ทัง้สองบท โดยใช้ตวับทของกวจีนีทัง้สองมาเป็นองค์ประกอบในการสร้างตวัตนในเร่ือง

เล่า เพื่อเสนอภาพแทนตัวตนว่า “เขาปรารถนาการกลับไปอยู่บ้านเกิด” ด้วยการอิงความ

หมายผ่านการตีความบทกวีของกวีจีนทั้งสองท่านนั่นเอง

  1.2 สัมพันธบทกับตัวบทวรรณกรรมท้องถิ่น เป็นลักษณะสัมพันธบทที่

อังคารนำามาใช้จำานวนมาก เช่นในบทกวี “รุ้งนิทาน และเรื่องเล่าวันวานของแม่…” มีการ

อ้างถึงวรรณกรรมท้องถิ่นอีสานหลายเรื่อง ดังนี้

 ขูลู - นางอั้วผาแดง - นางไอ่… วันเวลาผ่านไปไม่หยุดนิ่ง
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 เราลาร้างแหล่งหลักเคยพักพิง แต่บางสิ่งอยู่ยงความทรงจำา

 น�้าเต้าปุง ปวงผีฟ้า พญาแถน… เคยโลดแล่นเรื่องเล่าอยู่เช้าคำ่า

 อุรังคธาตุนิทาน… ขานถ้อยคำา เล่าเรื่อง ลำานำา และตำานาน

 การอ้างถงึตวัวรรณกรรมท้องถ่ินอีสานอย่าง ขลูู-นางอัว้ ผาแดง-นางไอ่ ตำานาน

นำ้าเต้าปุง หรอือุรังคในบทกวี “รุ้งนทิาน และเรื่องเล่าวันวานของแม่...” เป็นการสร้างความ

หมายการโหยหาอดีต การครุ่นคิดถึง “แม่” ผู้เคยเล่านิทานเหล่านี้ให้ตนฟัง ดังบทจบที่ว่า 

“จบลงเหมือนในนิทาน กาลครั้งหนึ่งให้หวนห้วงค�านึงคิดถึงแม่ถึงท้องทุ่ง รุ้งสวย สุดตาแล

ถึงอดีตเก่าแก่และแสนไกล” แสดงลักษณะสัมพันธบทของตัวบทวรรณกรรมท้องถิ่นที่

สัมพันธ์กับบริบทชีวิตของกวี ภาพของวัยเยาว์ของกวีถูกนำาเสนอด้วยคำาว่า “อดีตเก่าแก่

และแสนไกล” ประโยคนี้อาจให้ความหมายถึงชีวิตวัยเยาว์ของกวีในระดับที่หน่ึง หรืออาจ

ตีความถึงอดีตเชื่อมโยงกับ “แม่” ด้วยความผูกพันของแม่ลูกผ่านการเล่านิทานเหล่าน้ีให้

ฟังในวัยเด็ก การ “คิดถึงแม่” ของกวียังมีนัยถึงการจากไปของแม่ เพราะในหน้าคำานำา กวี

ได้กล่าวถงึการจากไปของแม่ ที่โยงถงึกวนิีพนธ์บทนี้ได้ว่า กวปีระกอบสร้างความหมายด้วย

การสร้างสมัพนัธบทระหว่างบทกวีของเขากบัแม่ผ่านการเล่าวรรณกรรมท้องถิน่อสีานของ

แม่ และหากพิจารณาประวตัทิีถ่กูนำาเสนอของอังคารจะพบว่าครอบครวัของกวเีป็นครอบครวั

หมอลำา ซึง่ถ่ายทอดวรรณกรรมท้องถ่ินเหล่าน้ี การกล่าวถงึแม่ตวัแทนของวฒันธรรมอสีาน

กลายเป็น “เรื่องเล่าวันวาน…” เพราะเรื่องราวเหล่านี้ในนำ้าเสียงของเขาเป็นเรื่อง “อดีตเก่า

แก่และแสนไกล” เป็นสิ่งสวยงามในชีวิต “ถึงท้องทุ่ง รุ้งสวย สุดตาแล” ความงามของท้อง

ทุ่งรุ้งสวยสุดสายตา เป็นสายตาของวัยเด็ก บทกวีบทนี้อังคารจึงมีตั้งใจนำาเสนอตัวตนใน

หลายระดบัผ่านการสงัสรรค์ของตวับทหลากชนดิ ทัง้ตวับทแม่ นทิานของแม่ และอดตีของ

ตัวเอง เพ่ือจะเสนอภาพแทนของตัวเองท่ี “โหยหาความเป็นอีสานดั้งเดิม” ที่สูญหายไป 

โดยใช้แม่เป็นสัญญะของความเป็นอีสาน เพราะเป็นผู้ถ่ายทอดวัฒนธรรมอีสาน  

  1.3 สัมพันธบทกับวรรณกรรมประชานิยม พบว่าในบทกวีของอังคารมี

การอ้างองิตวับทวรรณกรรมประชานยิมหลายบท โดยเฉพาะตวับททีเ่กีย่วกบัวัยรุ่น เพือ่ให้

ความหมายในเชิงเสียดสี(irony) เช่นใน“บทสนทนาของคนพลัดถิ่น” ที่ว่า

 ปลาสีส้ม พอรู้มันชื่อนีโม่ แมวประหลาดตาโตโต โดเรม่อน

 จระเข้ขอนลอย หาบตะลอน ลิงน้อย เจ้าหนอนกินใบชา

 มีครบทั้งนก หนู ปู ปลา ไก่ กบเคโระตาใสใสให้ซื้อหา

 บางคราวเห็นข�าในสินค้า อยู่ท้องไร่ท้องนาเคยหากิน
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 การปรากฏของ นโีม่ จากภาพยนตร์แอนมิเมชัน่เร่ือง “Finding Nemoนโีม ปลา

เลก็ หวัใจโต๊ โต” โดเรม่อน การ์ตนูญีปุ่่นยอดนิยม จระเข้ขอนลอย หุน่มอืชือ่ดงั จากรายการ

เจ้าขุนทอง ที่เคยโด่งดังทางช่องเจ็ดสี เจ้าหนอนใบชา จากโฆษณาชาเขียวชื่อดัง และกบ

เคโระ ตัวการ์ตูนชื่อดังจากญี่ปุ่น ทำาให้เห็นสัมพันธบทอันหลากหลายในตัวบทนี้ การสร้าง

สมัพนัธบทของกวีนพินธ์บทนีป้รากฏภาพของตุก๊ตาในหาบตะกร้า ทีพ่่อค้าเองยังรู้สึก “ขำา” 

กับสิ่งที่เขาขาย “บางคราวเห็นขำาในสินค้า อยู่ท้องไร่ท้องนาเคยหากิน” กวีนิพนธ์นี้ให้ภาพ

ความย้อนแย้งของตวัละครท่ีมองเหน็ภาพของสนิค้าตวัแทนวฒันธรรมประชานยิมหรอืความ

ทนัสมยั เป็นสิง่ทีเ่ขาเคยหาอยูห่ากนิเมือ่ครัง้อยูบ้่านนอก การ “ขำา”ของพ่อค้าคอืการเสียดสี

กบัปรากฏการณ์ชาวนาออกจากท้องนา ออกจากวถิชีวีติดัง้เดมิมาทำางานขายสนิค้าที่ไม่คุน้

เคยเพือ่เลีย้งปากเลีย้งท้องลกูเมยี มีถ้อยคำาเสยีดสสีงัคมอีสานว่าเป็นสังคมแบบบริโภคนิยม

อย่าง “อย่างน้อย ลูกได้เรียนหนังสือ ทั้งมือถือ ค่าเทอมเริ่มรุมสุมทั้งลูกทั้งเมียเสียทุกมุม

พอแตกหนุ่มมันขอมอเตอร์ไซค์...”

 กวนีำาเสนอภาพของลกูท่ีกำาลงัเรยีนหนังสอื ซึง่เป็นภาพตายตวั(stereotype)ของ

คนอีสาน  ภาพของพ่อแม่ออกเดินทางจากบ้านมาหางานทำาเพื่อส่งเสียลูกให้เรียนหนังสือ 

แต่ข้อความต่อมากลับมี “ท้ังมือถือ ค่าเทอมเริ่มรุมสุม” สะท้อนภาพสังคมบริโภคนิยมที่

ต้องจ่ายค่ามือถือหรือซ้ือมือถือใหม่ และค่านิยมวัยรุ่นกับการต้องมีรถจักรยานยนต์เม่ือโต

เป็นหนุ่ม “พอแตกหนุ่มมันขอมอเตอร์ไซค์…” ทำาให้ผู้เป็นพ่อต้องกลายเป็น “คนพลัดถิ่น” 

กวปีระกอบสร้างคนพลดัถิน่อสีานผ่านตวับทวฒันธรรมประชานยิมทัง้ นโีม่ โดเรม่อน ฯลฯ 

สัญญะของความทันสมัย กับตัวพ่อค้าหาบเร่พลัดถิ่นตัวแทนของคนชายขอบ ผู้ถูกกระแส

โลกาภิวัตน์พัดให้ต้องมาทำางานที่ตนไม่พึงพอใจ ต้องขำาแบบเจ็บปวดกับชีวิตกวีใช้สายตา

พระเจ้าผู้หย่ังรู้ทุกอณูความรู้สึกของตัวละครพ่อค้าในสร้างภาพแทน “คนอีสานพลัดถ่ินที่

ถูกผลักด้วยกระแสบริโภคนิยมผู้โหยหาการคืนถิ่น” 

  1.4 สมัพนัธบทกบัข่าว พบว่ากวนีพินธ์ชดุน้ีมีลักษณะสัมพนัธบทกบัข่าว

มากที่สุด กวีนำาข่าวมามองในมุมสันติภาพ และมีการวิพากษ์ข่าวในเชิงอุดมคติเร่ือง

สนัติภาพเสมอ ตัวอย่างในบทกว ี“ก้าวย่างย้อนแย้งแห่งศตวรรษ?! (ววัิฒนาการที ่‘ชาร์ลดา

ร์วิน’ ไม่มีโอกาสเห็น)” จะเห็นการนำาหนังสือพิมพ์มาเป็นโครงในการเล่าเรื่อง เช่น กรอบ

ล่าง ข่าวต่างประเทศ ในประเทศ กรอบซ้ายริมองค์ประกอบของหนังสือพิมพ์มาประกอบ

สร้างเรื่องราวข่าวสารอันเลวร้าย ทั้ง “จลาจลดุเดือดนองเลือดคาว  ธรรมชาติวิบัติบ้า ไฟ

ใต้เดือดดุ ลอบฆ่า จลาจล พิบัติภัย” การใช้ภาพหนังสือพิมพ์นำาเสนอความโหดร้ายของ

สงัคมปัจจบุนั การประกอบสร้างเรือ่งราวดงักล่าวหากพจิารณาจากเชงิอรรถท้ายบทกวทีีว่่า 

“เขียน/เพิ่ม/เติม/ปรับ/ปรุง/แก้/ไข/เลือก/คัด/ขัด/เกลาจากบทกวี ‘ในหน้า (เปื้อนเลือดของ) 
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อารยะ’ ในวาระเฉลิมฉลองครบ 200 ปีเกิด ‘ชาร์ลดาร์วิน’และ 150 ปีก�าเนิด ‘ทฤษฎี

ววิฒันาการ’ กมุภาพนัธ์ 2552” และชือ่บทกว ี“ก้าวย่างย้อนแย้งแห่งศตวรรษ?! (ววิฒันาการ

ที ่‘ชาร์ลดาร์วิน’ ไม่มโีอกาสเหน็)” จะพบว่ากวีใช้เวทขีองหนงัสอืพมิพ์เป็นสือ่ในการวพิากษ์

สังคมมนุษย์ ชาร์ลดาร์วิน พูดถึงทฤษฎีวิวัฒนาการของส่ิงมีชีวิต และการคัดสรรของ

ธรรมชาติ ผู้สมบูรณ์กว่าสามารถอยู่รอดได้ ทั้งนี้กวียังเสียดเย้ยด้วยชื่อเดิม “ในหน้า (เปื้อน

เลอืดของ) อารยะ” และทิง้ท้ายด้วยประโยค “ใครกระหยิม่ยิม้เยาะเย้ยเคราะห์กรรม!…” เพ่ือ

วิพากษ์สงัคมนิยมเสพความรุนแรงอย่าง “…ไม่รูอ่ิ้ม” และยิม้เยาะเย้ยกบัข่าวสารอนัดเูหมอืน

เป็นสิ่งธรรมดา

 ในบทกวี “ความตายของสันติสุข” เป็นสัมพันธบทกับข่าวอีกบทหนึ่งที่นำาเอา

ข่าวสารที่สะเทือนใจและโยงกับสันติภาพที่ผู้เขียนมุ่งนำาเสนอ การอ้างอิง “บันดาลใจจาก

เรื่องราวของ ‘สันติสุข พรมดาว’ ลิงแสมแสนรู้ซึ่งคอยติดตามเจ้าหน้าที่ต�ารวจมวลชน

สัมพันธ์ไปปฏิบัติภารกิจต่างๆ จนได้ชื่อ ‘ลิงต�ารวจ’ ขวัญใจเด็กๆ และประชาชนในพื้นที่ 

‘ปัตตานี’ ‘สันติสุข พรมดาว’ ถูกสุนัขรุมกัดเสียชีวิตเมื่อวันที่ 22 สิงหาคม 2553...” แสดง

ลักษณะสัมพันธบทจากข่าว และมีภาพย้อนแย้งผู้คนที่ “ยังคงเข่าฆ่าหลังฮาครืน” ความ

หมายของถ้อยคำาชั้นแรกสันติสุขอาจจะเป็นแค่ลิงแสมตัวหนึ่งตามข่าว แต่ชื่อของลิง 

“สันติสุข” และชื่อบทกวี ความตายของสันติสุข ก็เป็นการประกอบสร้างความหมายชั้นที่

สองที่การตายของลิงเป็นสัญญะของความล้มเหลวในกระบวนการสันติภาพชายแดนใต้ นำ้า

เสยีงของกวีท่ีขบัเน้น “สญัชาตญาณสตัว์” ของเหล่าสนุขัสือ่ถงึผูก่้อความไม่สงบในชายแดน

ใต้ “ฝังคมเขี้ยวจมเข้ียว” จนกระบวนการสร้างสันติสุข “ยับเยินเกินเยียวยา” จนที่สุด 

“สันติสุขในชายแดนใต้ก็ต้องจบลงไป” 

 2. สัมพันธบทกับสถานที่หรือเหตุการณ์ แบ่งย่อยได้ 5 ประเภท ได้แก่ 

  2.1 สัมพันธบทกับเหตุการณ์ทางการเมือง พบว่ากวีกล่าวถึงเหตุการณ์

ความขัดแย้งทางการเมืองในนำ้าเสียงของความเป็นกลางทางการเมือง โดยระบุถึงการแบ่ง

ฝ่ายในหลายบท เช่น “วันนี้โลกเลือกข้างแตกต่างขั้ว” ใน นรกและสวรรค์ของคนอื่น หรือ

ในบทกวี “เล่ห์กลของตรรกะ” ทีก่ล่าวถงึความเลวร้ายทีท่ำาให้สังคมมดืมน การทำาร้ายกนั ที่

ว่า

 ทั้งผู้บริสุทธิ์ ประทุษร้าย  แยกเป็นฝ่าย เป็นฝั่งดั่งฟากถนน

 สองฟากฝั่ง แสงสว่างและมืดมน ตรรกะและเล่ห์กลปรากฏการณ์

 การกล่าวถงึเหตกุารณ์ทางการเมอืงเพือ่นำาเสนอภาพความขดัแย้งแบบ “วางตวั
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เป็นกลาง” หรือมองในฐานะ “ผู้เฝ้ามอง” และตัดสินว่าทุกคน “เป็นชนวนด้วยส่วนหนึ่ง” 

ภาพเสนอน้ีเป็นการประกอบสร้างตวัตนของกวว่ีาเป็นผูรั้กสันต ิและพยายามจะบอกว่าความ

ขัดแย้งทางการเมืองมีสาเหตุมาจากทุก ทุกคนต่างต้องรับผิดชอบในความขัดแย้งนี้ เพราะ

ต่างแบ่งแยกและสร้างนรกแห่งความทุกข์ยากให้คนอื่น

  2.2 สัมพันธบทกับเหตุการณ์ปัญหาความรุนแรงในจังหวัดชายแดนใต้ 

เป็นประเดน็หน่ึงท่ีกวสีร้างสมัพนัธบทกบัข่าวสารและมมุมองเกีย่วกบัความรนุแรงชายแดน

ใต้ เช่นในบทกวี “แนวรบด้านใต้”ได้นำาเสนอภาพของทหารเกณฑ์(ที่ไม่ใช่คนชายแดนใต้ 

เพราะมีข้อความกำากับว่า “หลายร้อยกิโลเมตรจากบ้านเกิด) ผู้หวาดหวั่นว่าจะถูกส่งไปสับ

เปลี่ยนกำาลังพลที่ชายแดนใต้ ที่ว่า

  ภารกิจ ชายแดนใต้ ใช่ไหมแม่?…

  หวาดหวั่นแผ่ม่านความตายคล้ายหมอกฝน

  ฤดูปรับสับเปลี่ยนกำาลังพล

  สะพรึงท้นท่วมอกวิตกสะท้าน

 การนำาเสนอภาพความกลัวตายของทหารเกณฑ์ในการลงไปปฏิบัติภารกิจ

ชายแดนใต้ และความกลัวของ “แม่” ท่ีอาจสูญเสียลูกชายไปกับเหตุการณ์ความไม่สงบนี้ 

เพราะตามข่าวสารที่ปรากฏมีการตายของทหารเสมอ ดัง“ม่านความตายคล้ายหมอกฝน” 

จนต้อง “สะพรึงท้นท่วมอกวิตกสะท้อน” กวีนำาเสนอเหตุการณ์ความวิตกของทหารเกณฑ์

นอกพื้นที่ชายแดนใต้ผู้กลัวการลงพ้ืนที่ แสดงภาพของ “คนนอก” อาจไม่รับรู้เหตุผลของ

การปฏิบัติภารกิจนั้น เพราะหากพิจารณามุมมองของกวีที่พูดถึงแนวรบด้านต่างๆ ทั้งด้าน

ตะวันออก (ความขดัแย้งไทยกบักมัพชูา) ตะวนัตก (สงครามพม่ากบัชนกลุม่น้อย) จะปรากฏ

นำ้าเสียงของ “ความไม่เห็นด้วย” อยู่ทุกบท เช่นเดียวกับบทนี้กวีอ้างอิงเหตุการณ์ชายแดน

ใต้มาเสนอความไม่เห็นด้วยกับความรุนแรงและสงคราม

 อีกภาพเสนอคือผลของความรุนแรง ดังในบทกวี “ไม่มีของขวัญจากสงคราม” 

อ้างองิกรณกีารเสยีชวีติของพลตำารวจเอกสมเพยีร เอกสมญา เพือ่นำาเสนอภาพความรุนแรง

ของความขัดแย้งในชายแดนใต้ว่ามีแต่ความสูญเสีย “ไม่มีของขวัญ” ดังบทกวีที่ว่า 

‘ตาเนาะปูเต๊ะ :แผ่นดินสีขาว’

อีกครั้งคาราวซับเลือดไหล ไห้ห่มรำ่า

‘บูโด’ สะเทือนระเบิดสะท้าน ‘ภูพานคำา’

‘หนองบัวลำาภู’ ร้าวกับข่าวร้าย

ดับฝันดีลงอีกฝัน ‘บันนังสตา’

…
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ฝันเล็กๆ สิ้นสุดลงตรงวีรบุรุษ…

ใครทำาลายของขวัญพรากสัญญา!?…

(74)

 ในบทกวน้ีีกวรีะบวุ่า “บนัดาลใจจากเรือ่งราวของชมุพล เอกสมญา และพลตำารวจ

เอกสมเพียร เอกสมญา” การเลือกกล่าวถึงเหตุการณ์นี้ กวีมุ่งนำาเสนอภาพความโหดร้าย 

และความสูญเสียที่เกิดขึ้น เป็นการอ้างอิงตัวบทเหตุการณ์เพื่อเสนอภาพความรุนแรง 

  2.3 สมัพนัธบทกับเหตกุารณ์ในประวตัศิาสตร์หรอืบคุคลในประวตัศิาสตร์

มีการอ้างอิงบุคคลสำาคัญหลายคน คือ รงค์ วงษ์สวรรค์ พลตำารวจเอกสมเพียร เอกสมญา 

อองซาน ซูจีกับสามี ชาร์ลดาร์วินและอัลเบิร์ต ไอน์สไตน์ เช่นบท บรรพกาลวิบัติ (อัลเบิร์ต 

ไอน์สไตน์คิด เรากำาลังจะเห็น!)กวีมุ่งนำาวาทกรรมความรู้ของไอน์สไตน์และดาร์วินมาเสนอ

ในเชงิวิพากษ์ว่าสิง่ทีพ่วกเขากล่าวถงึไว้มนัส่งผลในปัจจบุนั เช่น ทฤษฎวีวิฒันาการ ทีม่นษุย์

หันมาเข่นฆ่ากันเอง ขัดแย้งกันเอง  ส่วนพลตำารวจเอกสมเพียร เป็นการอ้างถึงเพื่อเสนอ

ภาพความรุนแรงจากความขัดแย้ง ส่วนอองซาน ซูจี กวีกล่าวถึงเพ่ือเสนอภาพการต่อสู้

เพื่อสันติภาพแบบสันติ

 

 แต่ในการกล่าวถึงรงค์ วงษ์สวรรค์ ในบทกวี “รมณีย์ดอกไม้”แตกต่างจากการ

กล่าวถงึบคุคลสำาคญัอ่ืน ด้วยเหตวุ่ารงค์เป็นนักเขยีน เป็นศลิปินเช่นเดยีวกบักว ีสายตาของ

กวีจึงมองรงค์ในมุมมองเช่นเดียวกับตนเอง ดังบทกวีที่ว่า

 มิร้าง ‘รงค์รมณีย์สีดอกไม้’   กลีบทุกกลีบ ใบทุกใบ ต้นทุกต้น

 ชีวิตมอบสวนสวรรค์ดาลใจดล  รักดอกผลงานสะพรั่งอยู่ยั่งยืน...

 การอ้างอิงรงค์ วงษ์สวรรค์ในฐานะศลิปิน ผูท้ี ่มร้ิาง ‘รงค์รมณย์ีสีดอกไม้’และ“รัก

ดอกผลงานสะพรั่งอยู่ยั่งยืน” ภาพของรงค์ถูกเสนอว่าเป็นภาพของผู้ไม่มีวันตาย แตกต่าง

จากภาพของบุคคลอ่ืนที่นำาเสนอว่าเป็นตัวแทนของความตายความสูญเสีย หากวิเคราะห์

แล้วจะพบว่า กวีประกอบสร้างความเป็น “ศิลปิน” ที่เป็น “อมตะ” 

  2.4 สมัพนัธบทกบัปรากฏการณ์ทางสังคม ปรากฏภาพของสังคมชนบท

ที่เปลี่ยนแปลงไปด้วยกระแสการอพยพเข้าสู่เมือง ดังในบทกวี “หมู่บ้านในเสียงตอกเสา

เข็ม” นำาเสนอภาพเปรียบเสียงของครกมองกับเสียงของเสาเข็ม ความว่า

 คล้ายเสียง ‘ครกมอง’ ของหมู่บ้าน แว่วจากลานต�าข้าวแต่เช้ารุ่ง

 ตึก ตัก ตุบ ยุบ ยก ตกกระทุ้ง ไหวทุง่ สะเทอืนลาน กงัวานสะท้อน...

 ตึก ตัก เสียงตอกเสาเข็มก้อง คล้ายเสียงครกมองของหมู่บ้าน...
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 สะเทือนเพิงเพิ่งปลูกสร้างล้อมกลางลาน เป็นเรือนชานรวมครัวไฟชั่วคราว

 การนำาเสนอภาพของความล่มสลายของสังคมชนบทอีสาน เป็นการนำาภาพ

ตายตัวมากล่าวถึง บทกวหีรอืวรรณกรรมนำาเสนอประเด็นนีม้มีายาวนาน จนกลายเป็นภาพ

ติดตาของผู้คนในสังคมไทย ทั้งที่ปัจจุบัน ภาพน้ันอาจเปล่ียนไปแล้ว เพราะแรงงานภาค

ก่อสร้างในปัจจุบันหาคนอีสานยาก เพราะส่วนใหญ่เป็นแรงงานพม่าและกัมพูชา หรือใน

บทกวี “บทสนทนาของคนพลัดถิ่น” ที่นำาเสนอภาพล้อเลียนสังคมอีสาน ที่ฟุ้งเฟ้อ จนต้อง

ดิน้รนออกจากบ้านเกิดเมืองนอนเพือ่สนองค่านยิมเหล่านัน้ ดงับทสรปุทีว่่า “อย่างน้อย ลกู

ได้เรียนหนังสือทั้งมือถือ ค่าเทอมเริ่มรุมสุมทั้งลูกทั้งเมียเสียทุกมุมพอแตกหนุ่มมันขอ

มอเตอร์ไซค์” เป็นการตอกยำ้าภาพตายตัวของคนอีสานในการตกเป็นทาสลัทธิบริโภคนิยม

  2.5 สัมพันธบทกับสถานที่หรือเหตุการณ์ในชีวิตของกวี กวีกล่าวถึงใน

หลายบท โดยเฉพาะสถานที่หรือเหตุการณ์ในบ้านเกิดและวัยเยาว์ บางบทกล่าวถึงสถานที่

ที่ตนช่ืนชอบ เป็นสถานท่ีใช้ “หัวใจห้องที่ห้า”ของกวี ดังบทกวีชื่อดังกล่าวได้บรรยาย

บรรยากาศชนบทว่า“เป็นบ้านเกิด”ดังความว่า

 พรมหุบลึก บ้านเรือน แม่น�้าไหล คืนดวงใจใฝ่ฝันอันเก่าก่อน

 แผ่นดิน ผืนฟ้า เอื้ออาทร  เป็นบ้านเกิด เรือนอน นานแสนนาน

 เป็นบ้านเกิด เรือนอน นานแสนนาน...

 ในกวนีพินธ์บทนี ้สมัพนัธบททีป่รากฏคือ บริบทชวีติของกวกีบัสถานทีท่ีช่ืน่ชอบ 

โดยเฉพาะความเป็น“ธรรมชาต”ิสะท้อนรสนิยมของกว ีผูช้ืน่ชอบความบรสิทุธ์ิของธรรมชาติ

อันสงบเยือกเย็น ภาพเสนอเหล่านี้ เป็นภาพที่กวีนำาเสนอมาอย่างต่อเน่ือง คือ ผู้รักสงบ

แบบธรรมชาติ ในบทกวี “ฤดูเก็บเกี่ยว”นำาเสนอภาพจำาในวัยเยาว์ของกวี ดังบทกวีที่ว่า

 ตะวันอ้อมพร้อมข้าวพราวทุ่ง... เหลืองแพรรวงพรายรุ้งระยิบไหว

 ลมหนาวอวดแดดอุ่นกรุ่นกลิ่นไอ หอมคายรวงคายใบมาบางเบา

 ริมสองข้างทางถนนชนบท  เหลืองอร่ามงามงดท้องทุง่ข้าว...

 ปีติเอยเคยระคนอกสะทกเศร้า บ้านวยัเยาว์ เรอืนเคยอยู ่ฤดเูกบ็เกีย่ว

 สองข้างทางทุ่งสีทอง ใจท่องเทียว วาดโค้งเคียวความฝันนั้นเกี่ยวรวง

 ภาพวัยเดก็ของกว ีเป็นภาพความอุดมสมบรูณ์ เพราะเลอืกเสนอ “ฤดเูกบ็เก่ียว” 

สญัญะของความสำาเรจ็ ความสมบูรณ์ และสทีอง คอืสขีองความรำา่รวย ความรำา่รวยในความ

หมายของกวีน่าจะหมายถึง ความรำ่ารวยความสุขและความรำ่ารวยทางวัฒนธรรมพื้นบ้าน 

ที่ “เหลืองอร่ามงามงด…” 
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 การเสนอสมัพนัธบทวยัเดก็กบับทกวเีป็นการประกอบสร้างตวัตนกวผู้ีโหยหาอดตี 

โหยหาความเป็นอสีาน วฒันธรรมอสีาน และภาพความสุขในอดตี ส่วนในบทกว ี“ในกระเป๋า

สัมภาระ” ก็โยงถึงการห่อข้าวใส่กระเป๋าเดินทางของกวี ในอดีตที่แม่เคยห่อให้ เมื่อแม่จาก

ไปแล้ว สายใยวัฒนธรรมความรักพ่ีน้องไม่เหือดหาย เพราะพี่สาวบอกว่า“เอื้อยห่อข้าวให้

ไปกินแลง…”เป็นการปฏิบัติหน้าที่แทนแม่ผู้จากไปนั่นเองนอกจากการกล่าวถึงแม่แล้ว กวี

ยังกล่าวถึงพ่อผู้ล่วงลับด้วยในบทส่งท้าย “นิทานเดินทาง”

 นิทานเดินทางหยุดเดินทาง นอกชานร้าง เงียบใบ้รินไหลบ่า  

 กลอนเลาะมูล เลาะโขงล�าล่องอ�าลา คนขับล้าโรยวัย  ไร้คนฟัง...

 สนธยาหวนคืนยามความอ่อนเยาว์ ส่งเรื่องเล่า ล�าล่องข้าม ตามเราติด

 เห่ช้ากาล... ผ่านจากนี้... ทีละนิด... เห่ช้าไกลไปสถิต... สุดปลายทาง

 ทางสายนั้นจากนี้ทีละนิด... คนเดินทางสถิตสุดปลายทาง....* 

แด่… พ่อ นักขับลำาและเล่านิทานผู้ล่วงลับมิถุนายน - กรกฎาคม 2553

 กวีเสนอบทกวี นิทานเดินทาง “นิทานเดินทางหยุดเดินทาง” คือการใช้สัญญะ 

“นิทาน” แทน “พ่อ”หมอลำาวัยชราผู้“…เดินทางสถิตสุดปลายทาง…” คือตายจากไปแล้ว

น่ันเอง การกล่าวถงึพ่อเพือ่เสนอว่าตนเป็นส่วนหนึง่ของวฒันธรรมอสีาน วฒันธรรมนทิาน

พื้นบ้าน และเป็นมรดกวัฒนธรรมนักเล่าเรื่อง

 3. สัมพันธบทกับงานวิชาการ สิ่งที่น่าสนใจประการหนึ่งในกวีนิพนธ์ชุดนี้คือมี

ลกัษณะคล้ายงานเชงิวชิาการ เพราะมกีารใช้สมัพนัธบทกบังานวชิาการจำานวนมาก สามารถ

แบ่งย่อยได้  3 ประเภท ได้แก่ 

  3.1 สัมพันธบทกับศัพท์เฉพาะทางวิชาการมีการใช้ศัพท์เฉพาะทาง

วิชาการด้านสังคมศาสตร์หลายคำามาใช้ในบทกวี เช่น วาทกรรมการพัฒนา คนนอก ชาย

ขอบ ความเป็นอื่น การประกอบสร้าง ตัวตน สัญญะ เป็นต้น ดังตัวอย่าง

  เราต่างเป็นสัญลักษณ์ใดสักอย่าง ประกอบสร้างตัวตนหลังค้นหา

  เรียนผิดถูกจริงลวงเป็นดวงตา สุข ทุกข์ มอบศรัทธาแก่ดวงใจ

 ในบทกว ี“ในบ้านของคนไร้บ้าน” พบคำาศัพท์ทางวิชาการด้านสงัคมศาสตร์จำานวน

หลายคำา เช่น คนไร้บ้านชายขอบ เป็นอื่น โครงสร้าง กระแสหลักสัญญะวาทกรรมรูปแบบ

การนำาคำาศัพท์ทางวิชาการด้านสังคมศาสตร์มาใช้ในบทกวี เป็นลักษณะเด่นของกวีนิพนธ์

ชุดนี้ และบางบทก็อ้างถึง “นักคติชนวิทยา” สัมพันธบทกับศัพท์ทางวิชาการนี้ เป็นการ

ประกอบสร้าง “กวีวิชาการ” ซ่ึงถูกนำาเสนอภาพของนักวิชาการท้ังนักสันติศึกษา นัก

สังคมวิทยา นักคติชนวิทยา และอื่นๆ มีความเป็นสหวิทยาการในตัวกวี



วารสารมนุษย์กับสังคม คณะมนุยศาสตร์และสังคมศาสตร์
Journal of Man and Society Facculty of Humanities and Social Sciences

ปีท
ี่ 1

 ฉ
บับ

ที่ 
1 

(ก
.ค

.5
8 

- 
ธ.
ค.

58
)

104

  3.2 สัมพันธบทกับรูปแบบงานวิชาการ ปรากฏการเขียนอ้างอิงหรือ

เชงิอรรถ โดยมสีญัลกัษณ์ ดอกจนัทน์ (*) ทีเ่ป็นรปูแบบการอ้างองิ และมีเชงิอรรถประกอบ 

เช่น*อื่อทา คือการร้องเพลงกวีโบราณของชาวปกากะญอทาโบราณและค�าแปลใน

เครื่องหมายอัญประกาศ ตัวเอนคัดจาก‘ขีดลมเป็นพรมแดน พ้อเลป่า สาละวินแปลกหน้า

ในมูเส่คี’ ‘หญ้าน�้า ทุ่งขุนหลวง’

 ลกัษณะการอ้างองิเชงิอรรถและดอกจนัทน์ เป็นรปูแบบการอ้างองิงานเขยีนเชงิ

วิชาการที่กวีนำามาใช้ในหลายบท ทั้งมีการอธิบายประกอบที่มาของการเขียนบทกวีแต่ละ

บทว่ามาจากที่ใด คดัลอกมาจากไหน เช่น นิทานดวงดาว บทต้นมาจาก ตำาราดดูาว โบราณ 

เป็นต้น เป็นลักษณะงานวิชาการเชื่อมโยงกับตัวบททางวิชาการหลานแขนง เป็นการ

ประกอบสร้างภาพของกวีนักวิชาการได้อย่างชัดเจน

  3.3 สมัพนัธบทกบัสายตานกัวชิาการ ทัง้นกัวชิาการคตชินวทิยาหรอืนกั

วัฒนธรรมศึกษาผู้มองเสียงกบไม้บนถนนข้าวสารกับกบบนกลองมโหระทึกของชาวอุษาค

เนย์โบราณในเชิงวิพากษ์การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม หรือการวิพากษ์ว่าสังคมโลกาภิ

วัตน์ทำาให้สังคมแตกแยกวุ่นวาย เช่น บทกวีที่กล่าวถึงชนชั้นในสังคมที่ว่า...ทุนชีวิต ก่อน

ทุนเนื่องหนุนกระชาก ‘ชนชั้นกลาง - คนทุกข์ยาก - คนรากหญ้า’ ทึ้งให้แยก ถอนให้เยิน 

เกินเยียวยาด้วยมือ ปากสากหนา ‘โลกาภิวัตน์’...

 4. สมัพนัธบทกบัตวับททางวัฒนธรรมกวนีำาตวับททางวฒันธรรมหลายตวับทมา

สร้างสมัพนัธบท ทัง้วฒันธรรมศาสนา วฒันธรรมท้องถิน่ และวฒันธรรมประชานยิม แสดง

ถึงความหลากหลายในการอ้างอิงตัวบทเพื่อนำาเสนอสาร ดังนี้

  4.1 สัมพันธบทกับตัวบทวัฒนธรรมพุทธศาสนา ในบทกวี “มิใช่

จินตนาการ” กล่าวถึง อายตนะภายใน อันหมายถึงสื่อเชื่อมต่อที่อยู่ในตัวคน บ้างเรียกว่า 

อินทรีย์ 6 มี 6 อย่าง คือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย ใจ ทั้งหมดนี้เป็นสิ่งเชื่อมต่อกับอายตนะ

ภายนอก ดังตัวบทที่ว่า

 ‘ดวงตา’ เราใช่ไหม หรือใครอื่น?!.. 

 สะเทือน ‘โสต’เราใช่ไหม หรือใครอื่น?!...

 อบร�่า ‘ฆาน’เราใช่ไหม หรือใครอื่น?!... 

 ขมปร่า ‘ลิ้น’เราใช่ไหม หรือใครอื่น?!...

 ห้อมล้อม ‘กาย’เราใช่ไหม หรือใครอื่น?!...

 ระอุ ‘อก’เราใช่ไหม หรือใครอื่น?!...

 การนำาตวับททางวฒันธรรมพทุธศาสนาโดยการยกเอาหลัก “อายตนะภายในทัง้ 
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6” มากล่างอ้างไว้ เป็นการประกอบสร้างอุดมการณ์ของกวีว่าด้วยเร่ืองความรุนแรงท่ีนำา

เสนอเกือบตลอดเรื่อง การนำาเรื่องอายตนะมากล่าว เพื่อเสนอว่า “ทุกคนรับรู้ความรุนแรง” 

เป็นอย่างดี คือสิ่งที่กวีใช้เสนอในบทกวีชุดนี้

 นอกจากน้ี สัญลักษณ์ทางพุทธศาสนาของประเทศสหภาพเมียนม่า กวีนำามา

สร้างสมัพนัธบทกบับทกว ีเพือ่วตัถปุระสงค์ในการนำาเสนอภาพขดัแย้งของสันตสุิขกบัความ

รนุแรงหรอืสงครามระหว่างกลุ่มชาตพินัธุต่์างๆ ในประเทศเมยีนม่าหรือการตั้งชือ่ “แนวรบ

ด้านตะวนัตก” “แนวรบด้านตะวนัออก” “แนวรบด้านใต้” เป็นกระบวนการประกอบสร้างความ

หมายของประเทศไทยท่ีมีสงครามรอบด้าน เป็นดินแดนแห่งความไม่สงบสุข เต็มไปด้วย

ความรุนแรง เพราะในกลางเมืองและชนบทเองก็กลายเป็นสนามรบ แบ่งฝักแบ่งฝ่าย 

 การนำาเสนอภาพของความรนุแรงในภาคแรก “หวัใจห้องทีห้่า” เป็นการนำาเสนอ

ภาพแทนกวีผู้มีหัวใจห้องที่ห้าห้องแห่ง “ความรักสันติ ไม่ปรารถนาความรุนแรงทั้งปวง” 

และเรียกร้องผ่านสัมพันธบทต่างๆ ที่ประกอบสร้างผ่านตัวบทกวีทุกชิ้นว่า ความรุนแรงนำา

ความสูญเสียมาสู่มนุษย์ ทุกคนต้องตระหนักว่าตนเองเป็นส่วนหนึ่งในผู้สร้างความรุนแรง

สันติสุขจะเกิดได้ต้องเปิดหัวใจห้องที่ห้าที่ “สงบ ร่มเย็น”ดังบทกวีปิดท้ายภาคแรก 

  4.2 สัมพันธบทกับตัวบทวัฒนธรรมท้องถิ่น การนำาเสนอภาพของ

วัฒนธรรมโบราณ เช่น ภาพเขียนสีในผนังถำ้าในบทกวี “เสียงสนทนาจากผนังถำ้า” หรือ 

“เสียงกบภูเขาที่ถนนข้าวสาร” เป็นการเสียดเย้ยของคุณค่าวัฒนธรรมโบราณ ภาพในอดีต

กบบนกลองมโหระทึกคือสัญญะของความอุดมสมบูรณ์ การมีกบคือการเรียกฝนตามประ

เพณีอุษาคเนย์ แต่เสียงกบไม้บนถนนข้าวสารกลับเป็นเสียงเรียกลูกค้าต่างชาติ และกบ

เหล่านี้ไม่ชอบฝน 

3 :ครุ่นค�านึงนักคติชนวิทยาชาวต่างชาติคนหนึ่ง

อ้างว้างเสียงกบไม้ไหวสะท้อน...

โลกเก่าแก่เก่าก่อนหมุนย้อนกลับ

วิถีคนบนดงดอยฝากรอยประทับ

ภาพเสียงเคยสดับยังจับใจ...

ความสมบูรณ์อพยพมาอยู่เมือง?!

เปลี่ยนเรื่องเล่าเกี่ยวพันสัญลักษณ์

กบสลักจากฆ้อง กลอง ทิ้งท้องเรื่อง

จากบรรพกาล ผ่านห้วงยามความฝืดเคือง

กลายเป็นเครื่องเรียกคนแทนฝนลม!...

 ในบทกวี “สีโห สังข์ สินไซ ในตัวเรา” กวีนำาเสนอภาพของวัฒนธรรมอีสาน ทั้ง 
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นิทาน กลอนลำา ผญาฮูปแต้ม ลายผ้า ลายปูนปั้น สิมลักษณะสัมพันธบทเหล่านี้เป็นการ

นำาตวับททางวัฒนธรรมมาประกอบสร้างตวัตนของกวซีึง่ต่างจากบทกวก่ีอนหน้าทีมุ่ง่วพิากษ์

สังคมเมืองสังคมทุนนิยม บริโภคนิยมเหมือนกวีพยายามจะบอกว่า ตัวตนของกวีถูกสร้าง

ขึ้นจากชุดสัญญะทางวัฒนธรรมเหล่านี้ เพราะกวีมี “สีโห สังข์ สินไซ ในตัวเรา...” และ

วัฒนธรรมอีสานอื่นๆ เป็นดังการ ‘การมุ่งไปข้างหน้า - ถวิลหาความหลัง’

 นอกจากนีก้วียงัแทนค่าตวัเองลงในสญัญะในชุดตวับททางวัฒนธรรมอสีานนีด้้วย 

โดยการอ้างอิงวรรณกรรมสินไซว่าตัวเองเป็น “สินไซน้อย” ตัวละครที่ถูก “โชคชะตาพาร้าง

ห่างบ้านเรือน” จาก “เปงจาน” ซ่ึงในตัวบทกวีน่าจะหมายถึงบ้านเกิดของกวี คือ อำาเภอ

มัญจาคีรี จังหวัดขอนแก่นนั่นเอง ไปผจญกับ “ยักษ์กุมภัณฑ์” คืออุปสรรคของชีวิตที ่

“เปลี่ยนผันไปตามเงื่อนผูก ยุคสมัย ตามวัยวาร”

 การแทนค่าชดุสญัญะทางวฒันธรรมเหล่านี ้คอืการนำาเสนอภาพแทนของกว ีว่า 

“ตัวตน”ของกวีคือความเป็นอีสาน ผู้จากภูมิลำาเนาไปเพื่อปฏิบัติภารกิจบางประการ การ

ประกอบสร้างตัวตนด้วยตัวบททางวัฒนธรรมอีสานนี้เพื่อบอกว่า “เลือดในกายคือเลือด

อีสาน”

   4.3 สัมพันธบทกับตัวบทวัฒนธรรมประชานิยมกวีนำาเสนอสื่อสมัยใหม่

อย่างเกมในเครือข่ายสังคมออนไลน์เฟซบุ๊ค อย่าง Farm Villeในบทกวี “ด้านทั้งสองของ

โลกเสมือน”ดังนี้

Farm Ville กว้างใหญ่ ในห้องแคบ

ซ่อนแอบโลกอีกใบใกล้เคียงบ้าน

...เนิ่นนานวัน พรวนดินรดน�้า สม�่าเสมอ

ผ่าน Facebook Farm Ville ใจลิ่วละเมอ

‘ไร่ของเรา’ เข้าเพ้อ เธอน�าพา

ส่วนเติมเต็ม เกมละเล่น เป็น ‘เพื่อนบ้าน’

 กวีนิพนธ์บทนี้ กวีใช้สัมพันธบทกับสื่อสมัยใหม่หรือสื่อประชานิยมอย่างเฟซบุ๊

คมาอ้างองิ เพือ่นำาเสนอมมุมองเรือ่งการโหยหาวถิชีวิีตแบบเกษตรกรทีต่นเคยเป็น การเล่น

เกมนี้เพื่อชดเชยชีวิตส่วนที่ขาดหายไป

สัมพันธบทกับตัวตนของกวี

 การประกอบสร้างตัวตนของกวีผ่านตัวบท “หัวใจห้องท่ีห้า” ดด้วยสายตานัก

วิชาการด้านสังคม สายตานักวัฒนธรรม สายตานักข่าว สายตานักวรรณกรรม หรือสายตา

คนอีสาน ทำาให้กวีนิพนธ์ชุดนี้เต็มไปด้วยตัวบททางวัฒนธรรมที่ถูกนำามาสร้างสัมพันธบท
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ระหว่างกนัจำานวนมาก ตวับทเหล่านีต่้างส่งเสยีงสือ่สารซึง่กนัและกนั สร้างความหมายใหม่

ให้กบัตวับทอืน่ๆ  ทัง้ส่งเสยีงเสยีดสสีงัคม การนำาตวับททางวฒันธรรมต่างๆ มาใช้เป็นการ

เลือกสรรมาอย่างจงใจ ทั้งนี้เพื่อส่ง“สาร” บางประการแก่ผู้อ่านนั่นเอง

 เม่ือพิจารณาสารที่กวีได้นำาเสนอผ่านสัมพันธบทต่างๆ พบว่ากวีใช้สัมพันธบท

เพื่อวัตถุประสงค์ 3 ประการคือ

 1. ใช้สัมพันธบทเพื่อแสดงตัวตน ผ่านการนำาเสนอด้วยรูปแบบภาษา ตัวบท

วรรณกรรม ตัวบทวัฒนธรรม การสร้างความหมายของคนบ้านนอกอีสานผู้มีรากเหง้า รัก

สันติภาพ เกิดเป็น “ตัวตนของกวี”ผู้มีตัวตนหลากหลาย นักวิชาการ นักบุญ นักวัฒนธรรม 

โดยอาศัยชดุวฒันธรรมอสีานอนัเป็นรากเหง้าบรรพบรุุษ เร่ืองของเรือ่งเล่าต่างๆ มานำาเสนอ

ว่าเขามีตัวตนในอดีตอย่างไรและสิ่งเหล่านี้ยังไหลเวียนอยู่ในกายตัวตนนักวิชาการที่นำาเส

นอผ่านสัมพันธบททางวิชาการ ทั้งการใช้ถ้อยคำา การใช้รูปแบบวิชาการหรือการมองแบบ

สายตานักวิชาการ หรอืตวัตนของผูร้กัสนัต ินำาเสนอผ่านเหตุการณ์ ข่าวสาร มุมมองทางการ

เมืองทัง้ในประเทศและระหว่างประเทศ ตวัตนของกวจีงึเป็นตวัตนทีม่หีลายมุม ไม่ใช่ตวัตน

แบบแบน แต่รอบด้านทำาเหน็ความเป็น “องัคาร จนัทาทพิย์” ทีถ่กูประกอบสร้างตวัตนผ่าน

สัมพันธบทเหล่านี้

 2. ใช้สัมพันธบทเพื่อประกอบสร้างความหมายและความจริง กวีใช้สัมพันธบท

เพ่ือการสร้างความหมายของสันติภาพ ต่อต้านความรุนแรง ให้ความหมายความงดงาม

ของวัฒนธรรมท้องถิน่ ทัง้นีก้ารสร้างความหมายและความจริงต่างๆ ทีด่ำารงอยู่ในสังคมท้ัง

ในเรื่องปัญหาการเมือง ชนชั้น สิ่งแวดล้อม ศาสนา วัฒนธรรมท้องถิ่น ที่ถูกกระแสสังคม

บรโิภคนิยมโหมกระหนำา่ เหล่านีน้ัน้ กวีใช้การมองผ่านสัมพนัธบทต่างๆ เพือ่ประกอบสร้าง

ชุดความหมาย ทั้งชุดความหมายสันติภาพ ชุดความหมายวัฒนธรรมท้องถิ่น ความหมาย

และความจริงเหล่านี้คือสิ่งที่ดำารงอยู่ในตัวบทเพื่อให้ผู้อ่านให้ความหมาย

 3. ใช้สมัพนัธบทเพ่ือสร้างความหมายใหม่ให้กบับทกว ีกวีใช้สัมพนัธบทเพือ่สร้าง

ความหมายใหม่ที่ให้กับบทกวี ในความหมายแบบเดิมของบทกวีจะเน้นว่าบทกวีเกิดจาก

ความพวยพุ่งทางอารมณ์ของกวี การเกิดอารมณ์สะเทือนใจเม่ือประสบหรือมีส่ิงกระทบใจ 

ก่อเกิดเป็นบทกวทีีม่าจากอารมณ์หรือประสบการณ์ชวีติอนัทรงคณุค่า แต่ในรวมบทกวนีี้ได้

นำาเสนอว่าบทกวีไม่จำาเป็นต้องมาจากอารมณ์เพียงอย่างเดียว แต่อาจมาจากการใช้มโน

ทัศน์ต่างๆ ทั้งแบบหลังสมัยใหม่ หรือใช้ความรู้ทางวิชาการ มุมมองของนักวิชาการ เอ็นจี

โอ หรือประเด็นทางชาติพันธุ์ต่างๆ มาใช้ในการแต่งก็ได้ แสดงให้เห็นว่ากวีนิพนธ์ได้เกิด
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ความหมายใหม่ มีพันธกิจใหม่

 สุดท้ายแล้วในการใช้สัมพันธบทไม่ใช่เพียงการอ้างอิงตัวบทเพียงเท่านั้น แต่คือ

ลกัษณะของการข้ามวฒันธรรม วฒันธรรมนัน้สามารถเล่ือนไหลได้ไม่ใช่ส่ิงหยดุนิง่ ตายตวั 

วฒันธรรมวรรณศลิป์ร่วมสมยัอาจไม่จำาเป็นต้องเกดิมาจากแรงผลกัทางอารมณ์เพยีงอย่าง

เดียว อาจเกิดมาจากการค้นคว้าหาความรู้ การตระหนักในเรื่องสิทธิมนุษยชน โลกแห่ง

สนัติภาพ ภาพของกวแีบบอังคาร จึงเป็นกวผีูร้อบรู ้กวนีกัวชิาการ เป็นการสร้างความหมาย

ใหม่ให้กบักวีหลายอย่าง เช่น กวสีมยันี้ไม่ใช่จนิตกวเีท่านัน้ อาจต้องเป็นกวผีูแ้สวงหาความ

รู้มาเติมเต็มอยู่เสมอ มีลักษณะของ “กวีพุทธะ”ท่ีต้องรู้เร่ืองโลกโลกีย์และโลกธรรม จึงจะ

เป็นกวี หรือกวีจะต้องมีความเป็นสหวิทยาการในตนเองมีความเป็นนักวิชาการผู้ขวนขวาย

หาความรู้และรู้จักมองโลกในหลายๆ แบบ

สรุป
 กวีนิพนธ์ “หัวใจห้องท่ีห้า” เป็นรวมบทกวีนิพนธ์ที่มีความต่างจากกวีนิพนธ์ใน

อดีตส่วนใหญ่ ปรากฏลักษณะของความเป็นกวีนิพนธ์ที่มีการพาดพิง อ้างอิง ตัวบทหรือ

เร่ืองเล่ามาใช้ในการนำาเสนอสาร หรือท่ีเรียกว่าสัมพันธบท อาจกกล่าวลักษณะดังกล่าวน้ี

เป็นหัวใจอีกห้องหนึ่งของวรรณกรรมเล่มนี้ก็ว่าได้ ด้วยลักษณะสัมพันธบทที่กวีนำามาใช้

จำานวนมากนีป้รากฏนัยสำาคญัทัง้การสร้างสมัพนัธบทกบัวรรณกรรม สถานทีห่รือเหตกุารณ์ 

งานวิชาการ หรือชุดสัญญะทางวัฒนธรรม ที่สะท้อนให้เห็นถึงเป้าหมายของกวีในการนำา

เสนอผ่านการสร้างสัมพันธบทเพื่อประกอบสร้างตัวตน สร้างความหมาย ความจริง และ

สร้างความหมายใหม่ให้บทกวี ท้ังน้ีแม้กวีเองจะไม่ได้บอกกล่าวว่าตนเองต้องการนำาเสนอ

สัมพันธบทหรือนำาเสนอสารต่างๆ เพื่อเป้าหมายใด แต่ตัวบทกวีต่างๆ ได้นำาเสนอตัวตน 

ความรู้ ความคิด มโนทัศน์ของกวีผ่านตัวอักษรที่ร้อยกรองกันมาเรียบร้อยแล้ว
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